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ntkkankádó 

l898. 

A végtelen időben és mérhetlen tér- 
ben: 1898. évet számlál a keresztény világ, 

mely mérvadó az egész föld kerekségén. 

Midőn az esztendő forduló/ pontjához 

érünk; a sebesen rohanó idő folyása 

mintha megállna egy pillanatra, hogy 

alkalmat nyujtson a visszapillantásra. 
A hajdan-kor jósolni igyekezett a jövőt 

a nap jelenségeiből, a didergő madarak 

csicsergéséből, a csillagok ragyogásából 
és az állatok mozgásábol; a jelen kor 
csak a múltat látja, nem szó meséket. 

sodáka rögzit, i 

etést. 
Az alkotás örök rejtélyű csodái fölött 

nem elmélkedik oly mélyre hatóan a 

kutató elme, hanem történetet ir, rajzolja 
az eseményeket, mint az erkölcsök tanitó- 

ját és az idők tanuját. 

A jelen korban leginkább a sajtó 

feladatot. 

év folyá- 
tölti be az e téren reáháruló 
Visszatekintünk tehát az elmult 

sára év határkövénél. 
Lapunk 1897. évi augusztus hó 15-én 

indult meg s nem kisérhette figyelemmel 
a közélet előző eseményeit, melyek külöm- 
ben is a későbbi időben domborodván ki; 

annak idején behatóan ismertetve lettek, 

tehát most csak emlités tárgyát képezhetik: 

A munka diadalünnepét, mint a mult 

év kimagasló mozzanatát kell első sorban 

kiemelnünk. 
Az elismerés babérával lett megko- 

szorúzva Szt. István napján az ipartestület 
diszes zászlója, mint a festületté szervez- 
kedés az egyesülés szimboluma. 

Petrosény bebizonyitá ezen fényes 
ünnepen, hogy rohamos fejlődésében nem 

az új 

Zik meg, hanem nemzeti missziója betől- 

tésére való képessége és hivatottsága van. 
A hazaszeretetnek igazabb megnyilat- 

kozása pedig nem juthatott széles e hazá- 

ban sehol oly elismerést keltő kifejezésre, 
mint itt a Zsilvölgy góczpontján: Petro- 
sényben. Az ország messze eső részeiből 
idetelepült külömböző nemzetiségü és val- 

lásu lakosok ezrei érzelemben egygyé 

az efemer jelleg muló jelensége nyilatko- 

olvadva, hitbuzgóság és hazaszeretettől 

vezéreltetve tettek bizonyságot honszere- 
tetükről Ő Felsége születésének évfordu- 

lója alkalmából. 

A püspöki látogatás, szintén kimagasló 

eseménye az elmult esztendőnek. 

Nem csak Petrosényben, de az egész 

Zsilvölgyben a haladásnak elvitázhatlan 
jelenségeit jegyezhetjük az év krónikájá- 

nak lapjára. 

De midőn a határkőnél az ujév 

küszöbén visszapillantunk, önkéntelenül előre 
a jövőbe tekintünk, hol megoldandó fela- 

datok tárulnak elénk. 
Századok tespedését, mulasztását az 

utóbbi évtizedek czéltudatos munkája vál- 

totta fel itt, hol friss erő dagadó forrása 

buzog az alkotás munkája folyik kitartó 

szorgalommal, becsvágygyal és önérzettel. 

Ezen munkából mindenkinek a része 

kijut, aki tisztességesen élni, a közjóra és 
a hon derületén dolgozni akar. 

Mi nem méltányolhatjuk igazi értéke 
szerint azon alkotásokat, melyek az utóbbi 

pár évtized értelemmel párosult munkás- 
ságát dicsérik. A közelség elfogulttá tesz 

a fényhatás elvakit. 

Még csak az alapvetés fárasztó mun- 

PETROSÉNY és 

Ha csöndes. 

Ha csöndes éjjelente 

Virrasztasz egyedül, 

S lelkedre bús jövőnek 

Sejtelme nehezül; 

Ha fáj az élet terhe, 
Hogy alig viseled, 
És többé nem vigasztal 
A szép emlékezet; 

Egy percz se vár örömmel, 

Mig minden óra bánt; 
És nincs többé nyugalmad 
Éj és nap eg gyaránt: 

Tekints föl a keresztre 
Oh, hidd meg az alatt 
Szenvedtek annyi milljók 

Nagyobb fájdalmakat. 

És mégis által élték 
A veszteségeket... 

Csupán te reád ne szállna 
Hát vigasz s enyhület? 

Máészáros István. 

Mikor én öngyilkos voltam. 
A leveleket - szokásom ellenére - bér- 

mentesitve postára adtam. Utolsó korrespon- 

tiámra nem mondhatják, hogy figyelmetlenséget 

árul el. 

Elbúcsuztam mindenkitől, akitől illik, de 

öngyilkosságom okát nem árultam el. Hadd 

találgassák; legalább némi érdeklődést költ fel 

korai halálom. 

Mindent pontosan elvégeztem, 

az élettel kellett végeznem. 
Ez volt a legkönnyebb feladat. Egy durra- 

nás és az összeroncsolt agy megszünik gondol- 

kozni, a fájó sziv nem dobog többé. 
Milyen boldogság lesz nyugodni ott lent, 

ahol nem fáj a boldogtalan szerelem, nem 

üldöz a rágalmazó nyelvek fullánkja, nem 

keserit az emberek szánakozása, mely gyilko- 

lóbb az ólomnál. 

De mielőtt elexpediálnám magamat a jobb 

hazába, azzal még is szeretnék tisztába jönni, 

hogy minek élek én még fél órával halálom 

csak még 

előtt, vagy miért nem fogok már halálom után 

feél órával még élni? 

No de minek töröm én a fejemet ilyen 
nproblémákon, melyeket ugy is megfejt ez a 

l hideg, megváltó ón. 

Még is meg kell dicsérni magamat, hogy 
ily erős vagyok. A halál gondolata legkisebb 

borzadálylyal sem tölt el. Úgy fogadom, amint 

jön; hidegen. 

Temetésemről is intézkedtem. A lapok- 

nak nekrológot irtam. Széles körben fogok 

érdeklődést költeni magam iránt. Egy remény 

dús élet váratlan kimulása nyomán szenzáczió 

támad s ez jó reklam a lapoknak; tehát halá- 

lom után jót ecselekszem, életemben ugy se 
volt alkalmam. 

Aminek jönni kell, hadd jójjön. 

Halántékomhoz szoritom a revolver csövét, 

egy rántás, egy durranás és.. 

Előttem áll Bella az én angyali 
kezében tartva a füstölgő pisztolyt. 

Mi ez? Hát követtél ? ! 
Aki miatt az élettől meg kellett válnom, 

aki elutasitottad szerelmemet s kezemet, sze- 

génységem miatt, te követtéel a más világra, 

hogy üdvöm, boldogságom légy?1 

Mit beszélsz Lajos, édes Lajosom a más 

világról? Hiszen élsz s az enyém, az én üdvös- 
ségem lész egy hosszü boldog életen át. 

No már ezt nem értem. Az égből szálltál-e 
alá, vagy engem követtél az égbe ? Igazán nem 

tudom, hogy élek-e vagy a tulvilágon vagyok? 

Lapunk jelen száma 6 oldalra terjed, 

Bellám; 
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káját végeztük; az újév és az esztendők 
következő sorozata új kötelességek telje- 

sitésére edzett karok és képesitett elmék 
munkájával fejleszti s tetőzi be az eddígi 
alkotásokat. 

Ez e tudat kell, hogy izmositsa erőn- 
ket, fokozza becsvágyunkat, hogy a záruló 
évek forduló pontjánál felemelő önérzettel 
elmondhassák, hogy „Nem hiába élünk." 

A szemhatár elfödi a teendőket, 
melyeket a jövő idők folyama vet felszinre, 
de az emberi értelem ott s akkor érvé- 
nyesíti erőit, midőn a viszonyok alakulása 
ezéltudatos alkotásra inditja. 

A nagy nemzet-családnak, mely édes 
hazánk s a szúkebb hazánknak, melynek 
községi szervezete biztositja egyéni joga- 
inkat; egyformán tagjai, tehát részesei 
vagyunk a közczélra érvényesülő munká- 
nak éppen úgy, mint az ennek sikerével 
elért dicsőségnek. 

Jegyző választás Livazényben. 
Petrosény és Livazény külön válása foly- 

tán szükségessé vált szervezkedés f. hó 29-én 
d. e. 9. órakor a Livazényi körjegyzői állás 
betöltésével vette kezdetét. 

A megalakult községi képviselőtestület 
tagjain kivül a lakosok tömeges megjelenésük- 
kel adtak érdeklődésüknek kifejezést s higgadt 
és férfias magatartásuk elárulta, hogy az aktus 
fontosságát a lakosok érdeke és közéletére 

kiható jelentőségét átérzik. 
Midőn galaczi Buda Károly főszolgabiró a 

terembe lépett, lelkesült éljenzéssel üdvözölte a 
községi képviselők és érdeklódők gyülekezete. 

A főszolgabiró az elnöki szék elfoglalása 
a választó közgyülés megnyitása után kijelen- 
tette, hogy a pályázók mindegyikét jelöli és 
pedig: Albert Elek, Petrovits Ferencz, 
Bocsát Mihály, Az utóbbi név emlitésénél 
felzügott az éljenzés, vállukra emelték s a 
terembe hozták Bocsátot és a kitörő lelkesedés 

zajának csillapultával jelezhette a főszolgabiró, 

hogy még Farkas Antal, Héjas József és 

Vassi János képesitett pályázókat jelölte. 

A teremben s az udvaron ismét Bocsát 
nevét hangoztatták. A főszolgabiró ismételten 
felhivta a választásra jogosultakat, hogy van-e, 
aki mást ajánlana? 

Szavait csend követé. 
Van-e, aki szavazást kiván? 

Egyetlen hang se volt hallható. 
Bocsát Mihály okleveles jegyzőt s vul- 

káni s. jegyzőt a livazényi körjegyzői állásra 
közfelkiáltással, egyhangulag 
megválasztottnak jelentette ki a főszolgabiró. 

Az arczokról lesugárzott örömet a kitörő 
lelkesedést leirni nem lehet. Egymás válláról 
leemelve hozták a terembe a livazényi körjegy- 
zőt, kihez a főszolgabiró hazafias szép beszé- 
det intézett, figyelmeztetve arra. hogy nem 
csak, mint tisztviselőre, hanem mint jó magyar 
hazafira itt az ország délkeleti sarkpontján 
szép, de felelősség terhes honfiui feladat telje- 
sitésének kötelessége nehezül. 

A hivatali éskü letétele után Bocsát 
Mihály magvas beszédben köszönte meg a 
benne helyezett bizalmat s ünnepélyes fogadást 
tett, hogy működése s ténykedésével hivatali 
kötelességének hű és pontos teljesitésével kap- 
csolatosan mint igaz magyar hazafi legszentebb 
feladatának ismerendi a honfiu eszme ápolását, 
terjesztését, hogy felsőbbségének és a kör- 
jegyzőség lakosságának megelégedését kiérde- 
melhesse. 

Ezzel a példás rendben lefolyt választás 
befejeztetett. 

A jegyzői tisztet Dombora László 
jegyző teljesíté. 

kör- 

déglőjében ebédet adatott az új jegyző, hol a 
pohár köszöntések sorát Kósa Mihály ev. ref. 
lelkész kezdette meg, felemlitve azon szép 
hivatást, melynek betöltése Bocsát Mihály jegy- 
zőre s magyar hazafira vár, kit magas szár- 
nyalásu beszédben éltetett. 

Majd Buda Károly főszolgabiró emléke- 
zétt meg az ujonnaán szervezett körjegyzőség 
polgárairól, kiemelve, hogy a vallási türelem- 
nek és a hazafiságnak az itteni román ajku 
lakosok minta képül szolgálnak mire Szokol 

Élsz Lajos, itt vagy szerény lakásodon, 
mely boldogságunk s gazdagságunk édes ott- 
hona lesz. 

Ne gunyolódjál a gazdagsággal, ne ámits 
kápráztató ködképével a boldogságnak. 

Valót, igazat beszélek Lajos és áldom a 
Gondviselést, hogy azon pillanatban ideérkez- 
hettem, midón még félreránthattam a revolvert 
s nézd, a golyó, melylyel drága éltedet kiakar- 
tad oltani, oda furódott a falba. 

Valóban! Tehát élek ? Milyen kár! Ujabb 
esalódásra, ujabb szenvedésre ébredés. 

Nem Lajos, higyj nekem, te boldogságra 
ébredtél, melyet az én tiszta, lángoló szerel- 
mem biztosit számodra egész életen át. Itt van 
a mama is, ki szent fogadásomat megerősiti. 

Áldásom rátok! 
Hát a néni hogyan került ide? 

Egyszerre hozta a vőm uram levelét 
és a mai hirlapokat a postás. Bellám az ön 
levelét olvasta, én az ujdonságokat. 

Bella felkiáltott; hogy ön me gölte magát. 
Én meg az öröm hirt közöltem vele hogy. 
De mama, nem jó lesz Lajossal közölni, 

az öröm ártalmára lehet. 
Igazad van édes lányom. 
De hát mi történt? Honnan-e változás? 

kezembe a gyilkos fegyvert, mert reményem 
utolsó szála is elszakadt s lekellett mondanom 
Bella birhatásáról. 

- Ön tegnap még szegény volt, aki 50 
frt havi fizetésből nem lett volna képes nejét 
és családját eltartani, de ön ma gazdag, a dús 
gazdag Varga Bálint egyedüli örököse. 

Micsoda? A nagybátyám meghalt volna? 
Az nem lehet, mert ő erről engem nem érte- 
sitett; pedig sokkal csekélyebb dolgokról is 
szokott értesiteni. Aztán meg hihetetlen, hogy 
az én kedvemért elpatkólt volna. Sokkal inkább 
ragaszkodott az élethez. 

Higyjen hát a saját szemeinek, olvassa 
itt az ujság. 

Csakugyan. Bálint Bácsit a lapos guta 
egy kicsit megsimogatta s én vagyok vér és 
végrendelet szerinti törvényes örököse. 

Istenem ! Milyen szomoru leszek én holnap. 
Ugy van, ráér szomorkodni holnap s ma 

essünk át az eljegyzésen, hogy Bella mint 
jegyese, - s velem együtt - életének meg- 
mentője én meg, mint anyósa ott lehessünk a 

temetésen s a hagyaték átvételénél. 
Milyen szerencse, ha az ember ilyen sze- 

rető, gondos anyósra 4 szert tehet. 

tegnap elutasittattam s éppen az adta 

Választás után özv. Friedel Györgyné ven- yOrgy 

Bazil livazényi, majd Burlek iszkronyi gör. kel. 
lelkészek éltették a járás főszolgabiráját kinek 
igazság szeretete s tapintatossága főgaranczi- 
ája az itteni román ajku honpolgárok azafias 
magatartásának. 

Még több köszöntés után az előkelő tár- 
saság este felé szétoszlott, de a megvendégelt 
polgárok és polgárnők késő éjjelig együtt ma- 
radván lelkesülten hangoztatták : 

,„Se treásca alu nostru domnu notariu" ! 

A fenti tudósitással kapcsolatosan közöl- 
jük a következő köszönet nyilvánitást: 

Azon igazságos, törvényes és tapintatos 
eljárásért, melylyel méltóságos galaczi Buda 
Károly járási főszolgabiró ur a livazényi kör- 
jegyzői állás betöltésénél az összes lakosság 
osztatlan óhajtásának érvényesülését lehetővé 
tette, hálás köszönetét nyilvánitja : 

Livuzény és A.-B.-Iszkrony képviselőtestülete. 

Az ág. ev. hivek. 
Petrosényt Amerikához szoktuk hasonli- 

tani és nem ok nélkül. Az a rohamos. haladás, 
mely minden téren megnyilatkozik, mely a 
kereskedői, ipari és társadalmi élet élénkségét 
jellemzi; indokolja az összehasonlitást. De a 
hitélet terén is amerikai jelenséget tapasztalunk. 
A felekezetek legnagyobb tiszteletben tartják 
egymás vallását, ritusát elannyira, hogy erre 
való tekintettel az ág. ev. istenitiszteletekre 
vonatkozólag azért, mert kizárólag német inyel- 
ven tartattak; egy szó sem emeltetett leg- 
alább nyilvánosan nem. * 

Petrosényt már földrajzi fekvése is arra 
kötelezi, hogy a magyar állameszmék hirdetője 
legyen itt minden alkalomimal, lehetőlég még a 
templomban is. Nem lehet elvitatni sem a hívek, 
sem á lelkész hazafiságát, mely minden alka- 
lommal kifejezésre jutott s véghetetlenül jól 
esik constatálnunk, hogy üjévtől kezdve zeng- 
zetes nyelvünkön az egyházban is kifejezésre 
jutand. 

Az ág. ev. hitközség közgyülése ugyanis 
dr. Schulek Jenő inditványára elhatározta, 
hogy ujévtől kezdve magyar nyelven is tartatik 
az isteni tisztelet. Tekintettel arra, hogy a 
hivek nagy része német ajku, természetes, hogy 
a német nyelv használata ellen kifogás nem 
tehető. A magyar nyelv használatával, mely 
immár a hitközségnél sanctionálva van a hivek 
hazafiúi érzülete megnyilatkozik. 

Egy Istent imádunk itt minden nyelven, 
bármely ritus szerint; egyformán édes gyerme- 
kei vagyunk szeretett Magyar hazánknak, bár- 
mely nemzetiséghez tartozunk, mert ez a föld 
az: „Mely ápol s eltakar" s „Áldjon vagy 
verjen sors keze; itt élnünk és meghalnunk kelll 

A hitközség hazafias ténye nem szorul 
magasztalásra s még is jól eső örömmel üdvözli 
bizonyára egész Petrosény és vidéke dr. Schulek 
Jenő urat a hazafias inditványozásért, Pelger 
Mihály ág. ev. lelkész, Heinrich Viktor ág. ev. 
gondnok és Bruckner Frigyes társ. tanitó urakat 
az inditvány lelkes pártolásáért] sa hazafias 
hitközséget a jelzett határozat meghozataláért. 

A n. é. közönséghez. 
A „Petrosény és Vidéke" jelen szám- 

mal a második évfolyamba lép. Midón négy 
és fél hónap előtt e lapot meginditottuk, 
nem anyagi érdek, hanem a szó igaz 
értelmében eszményi czél vezérelt, melyet 
egy pillanatra sem téveszténk szem elől. 
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II. évfolyam 
PETROSÉNY és VIDÉKE. 

Benső öröm és felemeló büszkeség- 

gel Fonstatálhatjuk, hogy Petrosény és 

vidékének művelt közönségébe helyezett 

bizalmunk nem csalt, mert nemcsak meg- 

értette, de méltányolta is a jelzett czélra 

irányult törekvésünket. 
Ez a méltánylás és bizalom, ujabb 

erkölcsi kötelességet szab elénk, mely elől 

kitérnünk nem szabad, melynek megfelelni 

elengedhetlen kötelességünk. 

A kezdet nehézségeinek leküzdése 

után saját becsérzetünk a művelt közön- 

ség megtisztelő bizalma és méltánylásával 

felfegyverkezve haladunk tovább a meg- 

kezdett uton. 
Hogy a lap szétküldése körül zavar 

ne legyen, kérjük 2 megrendelések szives 

eszközlését. 

UJDONSÁCGOK. 

Boldog újévet kivánunk lapunk 

elöfizetői, olvasói s barátainak. 

Kitüntetett kiállitók. Gerbert Guidó és 

Rotter József bányatulajdonosok az ezredéves 

kiállitás alkalmából dicsérő oklevelet nyertek. 

A remek kivitelú diszokmány a napokban kül- 

detett meg a nevezett társtulajdonosoknak, kik 

Ridval vendéglője szépen feldiszitett termében 

f hó 29-én mutatták be a bányászat terén 

szerzett érdemeik méltatásának eme bizonyité- 

kát. A jóbarátok és ismerősök distingvált tár- 

sasága gratulált a megérdemlett kitüntetéshez, 

mely alkalommal - természetesen ősi szokás 

szerint a pohárköszöntések sem marad- 

hattak el. Szépen átgondolt pohárköszöntőben 

emlékezett meg Kósa Mihály a néhai zsilvölgyi 

orvosról, Gerbert Guidó édesatyjáról, aki az 

ötvenes évek elején figyelmeztette akkori 

kórmányt, hogy itt szenet, óriási kincset rejt 

mélyében a föld s az ő jelentése alapján csak 

később eszközöltetett a kutatás s létesült itt a 

bányászat. A kitüntetett bányatulajdonosok bol- 

dogságáért emelt poharat. Fekete Józsei a 

bányászokat, Zádory Károly, Gerbert Guidó és 

Rotter Józsefet, mint a czéltudatos munkásság 

mintaképét, majd Kósa Mihály Tribusz Antal 

főmérnököt s Janza Vazul szolgabirót éltette. 

az 

Halál a hóban. Adamon Simon styeji 

lakos szánon fát szállitott le a hegyről. A szán 

megcsüszott a lejtőn s felborult elütötte Ada- 

mont. a fa pedig ugy lenyomta, hogy a 
hóból 

magát ki nem szabadithatván, midőn rát
aláltak 

már halva volt. 

- Az állami iskolákba járó szegény gyer- 

mekek karácsonyfájára adakoztak: Petrosény 

község 5 frt, Livazény község 38 frt, N. N. 50 

kr., Buda Károly 2 frt, Janza Vazul !1 frt, 

Vassi János 1 frt, Benedik N. 20 kr., Fried- 

mann Simon 1 frt, Fuchs N. 1 frt, Kendefiy 

és Társa 2 frt, Tutte József 1 frt, Prokopp 

Sebestyén 1 frt, Kohn Mór 1 frt, Rolm Sándor 

50 kr., Andreics János 5 frt, Goró Ferencz 1 

frt, Pichler Károly 1 frt, Grausam Károly ! 

frt 50 kr., dr. Rosenberg Ignátz 2 frt, Bona 

Józsefné 50 kr., Bauer N. 60 kr., Wald Béla 

50 kr., Gresli Nándor 40 kr., Groschek Nándor 

20 kr., Detter Józset 50 kr, Stern Herman 

1 frt, Hubert Gyula 50 kr., Steiner Vilmos 2 

frt, Ulmann Lipót 1 frt. Klein Lipót 50 kr., 

Peck Mihály 50 kr., Berger Adolf 1 frt. Scháffer 

Mihály 1 frt, Schwemm József 50 kr, Kohn K. 

50 kr., Grosz Herman 1 frt, Varhanek Nándor 

650 kr., Joánovits János 50 kr.. Weisz Ignácz 

1 frt, Junger Simon 1 frt, Wágner Gyula 2 ft, 

Steiner Adolf 1 frt, Gánié Oszkár ! frt, Polgár 

Lajos 1 frt. Sternberg Bertalan 1 frt. Illyés 

János 50 kr., Debreczeni János csendőr 50 kr. 

Iduska 50 kr., N. N. 50 kr., Radik István 50 

kr, Kohn Lázár I frt, Jakabfi Rezső 1 frt, 

Ehrenberg J. 1 frt, Stern Adolf 1 frt, Papp 

Sándor 1 frt, Weisz Rezső 2 frt, Herz Arnold 

1 frt, Marek Mór 3 frt, Kohn Rezső I frt, 

Kohn Samu 1 frt, Simon Balázs 50 kr. Klein 

H. 1 frt, Schuhmacher József 350 kr, Kozák 

Györgyné 1 frt, Junger Samu 2 frt, Reichel 

Lázár 1 frt, Tischler Samu 1 frt, Ridval Joac- 

him 50 kr., N. N. 50 kr., Gerbert és Rotter 

2 frt, Bernstein József 50 kr., Wintergerst 

Ferencz 1 frt, Hermann Adolf 1 frt, Moldován 

Joan 1 frt, Róth Frigyes 1 frt. Sajtos János 

50 kr, Steiner Salamon 1 frt, N. N. Ifrt, 

Sűszer Helén 50 kr, Groszman Éliás 50 kr. 

Seelenfreund Vilmos 1 frt, Sehmidt Eduard 2 

frt, Schmidt Leontin 1 frt, Krachtus I. 1 frt, 

Orosz Mihály 1 frt, Sadofsky József 2 frt, 

Karpelesz Lajos 2 frt, Rüppel Vilmos 2 frt, 

Györke Péter 1 frt, Szokol Dénes 30 kr., Szo- 

kol Miklós 50 kr., dr. Weisz 1 frt, Gütt György 

30 kr., Figuli Antal 1 frt, Nyiri József 1 frt, 

N. N. 50 kr., Kostyál Nándor 20 kr. N. X. 

50 kr, N N. 20 kr, N. N. 50 kr., Peccol 

Ágoston 1 frt, Stanka Avram 50kr. Peck 

Filip 50 kr., Tribusz Antal I frt, Kugel Sándor 

1 frt, Guld József 5 frt, Stubics József 1 frt., 

Kréffly Mátyás 50 kr, N.N. 50 kr, N.N. 

50 kr., Sárosy József 5 frt. összesen 122 frt 

30 kr., melyből gyermek ruhákért és 

csonyfa diszitésre kiadatott Weisz Rezső sz
ám: 

lájára 50 frt 80 kr., Herz Arnold számlájára 

30 frt, Pick Samu számlájára 28 frt 22 kr. 

Jakabfi Rezső számlájára 4 frt 50 kr., Kozák 

Györgyné számlájára 3 frt (2 kr; összesen 

117 frt 24 kr. A megmaradt 5 frt O6 kr, a 

gör. kel. felekezeti iskolába járók számára 
tar- 

tatott fen. Pick Samu ur adott két gyermek 

öltözetet, Pick Samuné urnó 4 pár gyermek 

czipőt, Kozák Györgyné urnő 12 drb. zseb- 

kendőt s az „Erzsébet asztaltársaság 76 drb. 

különféle értékes ajándék-tárgyat. 

kará- 

Szén tolvaj. Furfangos módon üzte a 

lopás mesterségét Dengyel Márton petrosényi 

lakos, aki már huzamosabb idő óta takaritgatta 

a vasuti kocsikról lelopott szenet. Kileste az 

alkalmat, midőn a szénrakományhoz férhetett 

és a zsákokba rakott szenet házakhoz hordva 

elárusitotta. Hogy mily ügyességgel 
praktizálta 

mesterségét, kitünik abból is, hogy csak egy 

úriháznál 12 mmázsa szenet talált a csendőr- 

ség, melyet a törvénetelen szerzés módról 

mit sem tudva, - jóhiszemüleg vásáro
ltak meg 

Dengyeltől, ki a büntető biróságnál feljelen- 

tetett. 

A petrosényi bányaaltiszti olvasókör 

1997. deczember hó 31-én a Prokopp-féle v
en- 

déglőben hangversenynyel egybekötött
 tánczvi- 

galmat rendez. Kezdete esti 8 órakor. Műsor: 

1. Magyar induló. Obhlidal-tól. 2. „Ha én ki- 

rály volnék ,.." Nyitány Ádám-tól. 3. Bizalmas 

órák. Keringő Klöckner-től. 4. Egyveleg a Ba- 

batündér cz. balletből Bayer-től. 5. Bucsu-dal 

Horny-tól 6. Magyar népdal-egyveleg Kéler-től 

A kedélyesnek igérkező Szylveszter-estély kel- 

lemes és szórakoztató műélvezetet is nyújt a 

résztvevőknek, kik bizonyára számosan fogják 

megjelenésükkel a tánczvigalom sikerét elő- 

mozditani. 

Nyilvános köszönet. A petrosényi izr. 

hitközség f. hó 15-én tartott közgyülésében a 

helybeli algymnasium részére a f1897 98 

iskolai évre egyszáz forint segélyt szavazott 

Szombat, 1898. január . 

meg. Ezen nemes áldozatkészségért őszinte 

köszönetet mond a felügyelő bizottság. Dom- 

Dora Lásztó, b. alelnök. Dr. Simon Gyuld. b. 

Letartoztatott csavargó. Rácz János 

homolai illetőségü csavargót, ki igazolási-jegy 

és foglalkozás nélkül tartozkodott Petrosény- 

ben, a csendőrség letartoztatta s a szolgabiró- 

ság illetőségi helyére eltolonczoltatta. 

Vérfürdő egy adóhátralék miatt. Orso- 

váról irja levelezőnk, hogy a szomszédos Ti- 

szovicza községben november 20-án vér folyt. 

Szirbu Jakab 30 frt adóval tartozott. Végrehaj- 

tották és foglaltak nála. Az utolsó fizetési ter- 

minus is elmult már. Nov. 2-án kellett volna len- 

ni az árverésnek, de Szirbu nem engedte a le 

foglalt holmikat a községházára vinni. A csen- 

dőröknek közbeléptek, a kik Szirbuval az ut- 

czán találkoztak. 

Itt vagyok szólt Szirbu gányosan 

éppen jókor jöttetek és kirántotta az egyik 

csendőr bajonettjét. 

Csendőrtársa erre védelemből szuronyos 

fegyverével több szurást ejtett rajta. De ez nem 

használt. Erre célba vette és keresztül lőtte a 

szerencsétlen embert. 

Jaj! végem van meghalok hangzott és 

Szirbu, valamint a mellette álló testvérbátyja 

holtan buktak a földre. A golyó őt is találta. 

Ez ügyben megindult a legszigorubb vizsgálat. 

Kitüntetés. Mautner Ödön hirneves 

magkereskedőnket ismét kitüntetés érte. Ugyanis 

a szerb udvar részére évek óta szállitott kitünő 

magyaiért karácsonyi ajándékul szerb királyi 

udvar szállitóvá nevezte ki. 

Kritikus napok, Falb az időjósló német. 

azt jövendölte a jövő esztendőre, hogy nagyon 

sok kritikus nap lesz benne; nevezetesen első 

rendüek lesznek január 22., február 20., már- zz., 

czius 8. és 22., április 6., május 6., julius 3., 

augusztus 31., szeptember 30., és október 

15. Másodrendüek: február 6. április 20., 

junius 4., augusztus 17., október 29., november 

14 és deczember 18-ika. Harmadrendű kritikus 

napok lesznek: január 8., május 28., junius 

19., julius 18., november 28 deczember 

27-ike. A tudós csillagász már több izben 

megjövendölte a fontosabb időjárási zavarokat, 

érdekes lesz megfigyelni, hogy a jövő eszten- 

dőre szóló jóslata be fog-e teljesülni ? 

postai megbizások. A posta- és távirda 

igazgatóság értesiti a közönséget, Ihogy Európa 

nem minden országába küldhetők postai meg- 

bizások s ez az oka, hogy az ajánlott levélben 

ily államokba küldött megbizások eredményte- 

lenül jönnek és csak időveszteséget 

okoznak. A pota- és távirda igazgatóság ezért 

és 

vissza 

tudatja a közönséggel, hogy Bulgáriába és 

Szerbiába, továbbá Dániába, Görögországba, 

Nagy-Brittániába, Oroszországba, Portugáliába, 

Spanyolországban nem küldhetők postai meg- 

bizások. 
A Casinó decz. 29-én esti 6 órakor 

tartotta tisztujitó közgyülését. Elnökké Andreics 

János, titkárrá Dr. Schulek Jenő ujból s egy- 

hangulag megválasztattak. 

A polg.-olvasókör hirlapjai f. hó 6-án 

d. u. 3 órakor fognak másod olvasásra eladatni. 

A farsang fecskéje. A közelgő farsang 

látogatottak igérkező elit-bálja lesz a polgári 

olvasókör által januúár hó 22-én rendezendő 

tánczvigalom. A rendező bizottság által felkért 

galaczi Buda Károlyné urnő őmlsga a bálanyai 

tisztet szives volt elválalni. 

A Brendusa örökösök főutczai házát s 

a mellette lévő Chirca-féle házat Weisz Rezső 

helybeli nagykereskedő örökáron megvette: 
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- Egy magára hagyatott nő 
betegen fekszik Steiner Salamon úr házában 

s kis csecsemőjével együtt; éhezik és fázik. 
szivekhez folyamodik A könyörülő 

segélyért. 

nemes 

Az érdem jutalma. 

Hogy a legmagasabb elismerés nem csak 

a hatalmasokat s a paloták kiválasztott kegyen- 

czeit tünteti ki, hanem a szegény pór kiváló 

érdemeit is méltatja, arra buzditó példa Csókás 

József kecskeméti földművelő kitüntetése, kinek 

Ő Felsége, a gyümölcs és szőlőtermelés terén 

szerzett érdemei elismeréseül az arany érdem- 

keresztet adományozta. 
Hogy ebből az esetből az itteni gazdasági 

viszonyokra levonhassuk a következtetést ismer- 

tetjük a kitüntetés történetét: 

Mit tett Csókás József, hogy ilyen kitün- 

tetéshez jutott? Hát biz az sokat görnyedt. 

Görnyedt ám, mert a kapálást nem lehet egye- 
nes derékkal végezni. Ő pedig egész életében 
nem tett egyebet, szólőt kapált a gyümölcsfát 

ültetett. 
Nem azokból az alföldi nagy parasztok- 

ból való, akikről még most is csodadolgokat 

mesélnek a milyen volt Bagi József a csongrádi 
paraszt nábob, vagy Nagy András János a 

40,000 forintot adott a városnak, hogy 

artézi kutat furassanak. Csókás József nem 

adott közczélra nagy summa pénzeket. Csak 

egyet adott: jó pétdát arra nézve, hogy a föld 

termőképességét a talajviszonyok okszerű kiak- 

názásával miként lehet gyümölcsözővé tenni. 

Kecskemét büszke lehet egyszerü fiára. 

És megvagyunk győződve róla, hogy ebben a 

városban több Csókás József is van. Mert ez a 

hirös város, nagy speciálitás egész 

alföldön. Pedig a határa nem is olyan termé- 

keny, mint a szomszéd megyéké. Talán ez volt 

a szerencséje. Ha a buza nem terem meg 

benne, annál jobban szereti a gyümölcs. Ter- 

meltek hát gyümölcsöt. Ami fő, a kecskeméti 

ember nem volt rest szétnézni a világban. Ma 

már ügy vagyunk, hogy Szent-Pétervárott fo- 

gyasztják el a kecskeméti nyáribaraczkot, Ber- 

linben keresett czikk a kecskeméti szőlő. 
Mindennek megtalálták a maga piacát. 
Ha az ember Temesvár felé utazik a vo- 

nat Kecskeméten rendesen kiürül. 
Az alföldi paraszt, ha utja akad, mindig 

harmadik osztályon és mindig a legolcsóbb vo- 

nattal megy. Kecskeméti paraszt embert mindig 
találni a gyorsvonat második osztályán. Ezek 

már tudják, hogy az idő pénz. 

Nincs is itt szociálizmus, de van jó mód, 

megelégedés. 

Sok tréfás apróságot beszélnek a Kecs- 
kemét és Nagy-Kőrös közt való villongásról, 

Ez csak mende-monda. Csak az igaz, hogy 

igenis versenyeznek melyik tud szebb gyü- 

mölcsöt produkálni. Ha a kecskeméti kajszin- 

baraczk eljut Muszkaországba, akkor a nagykóő- 

rösiek Németországot özönlik el uborkájukkal 

meg káposztájukkal. A félegyházi szárnyas jó- 

szág is eljut messze külföldre, a makói hagy- 

mát Hamburgba szállitják és mint a hering 

füszerét az egész világon fogyasztják, hanem 

azért mégis Kecskemété az elsőség a világ- 

forgalomban. 
Ennek e speciális városnak egyik speci- 

álitása Csókás József. 

azon 

az nagy 

PETROSÉNY 

Mint egyszerü parasztember a szóőlőmü- 

velésre adta magát. Csak kis iskolát járt. Így 

nevezik az elemi iskolát. A nagy iskola a 

gymnazium. 

Hogy milyen magasan áll a magyar 

paraszt értelem dolgában, ime világos 

példa: 

Csoókás József még egész fiatal korában 

valahogyan meghallotta, hogy a Heckenast válla- 

lat húsz darab arany pályázatot hirdet olyan 

munkára, a melyben előadassék a szőlőműve- 

lés gyakorlati módja hazánkban. Az 

szőlőmunkás kapja magát és megirja a maga 

tapasztalatait, észrevételeit abban a világos, 

józan előadásban, a mi csak a magyar paraszt 

sajátja. 

Pár hét mulva jön a levél Heckenasttól, 

melyben hat darab aranyat küld neki, mert a 

egyszerű 

tulajdonképeni pályadijat másnak itélte oda 

és felszoólitja, hogy maradjon meg lapjánál dol- 

gozó társnak. 

És az iskolázatlan tanyai ember több 

czikket irt, amelyek számot tesznek gazdasági 

szaklapokban. 

Gyüjteményében megvan a bécsi Garten- 

freund egy száma. Ezt az ujságot nem jártatja, 

mert nem tud németül. Csak ügy küldték be 

neki, mert ebben a számban jelent meg egyik 

czikke szószerint való forditásban. 

Mikor a város nagy költséggel műkertet 

létesit, Csókás József el-eljár oda, hogy 

nézzen, meg hogy tanuljon. Figyelmezteti is a 

szet 

német kertészt, hogy ezt meg azt nem úgy 

kellene csinálni, de az kevélyen visszautasi- 

totta, hogy eddig mindég csak iskolában tanult 

ezután már csak nem fog gatyás paraszttól 

tanulni. 

Csókás József magában dünnyögte: Jól van 

nol! Megállj csak, majó csinálok én gyümöcsöst 

a magam erejéből olyant, hogy a város költsé- 

gén se tudsz olyant felmutatni. 

meg Miesőségét és tőle az ő példáján tanulják meg 

És szavának ura lett. Bosszutervét végre- 

hajtotta. Az ő gy csöse ritkitja 

messze földön és szép jövedelmet hajt. 

Azután azt tapasztalta, hogy egy kosár 

szőlőt el lehet adni egy forintjával, pedig 
tizenőt ilyen kosár ád egy akó bort, aminek 

az ára egy-két forint (ez még a régi időben 

volt), hát akkor gyümölcsképpen kell eladni a 

termést. De amellett pinczét épit, annak a be- 

bizonyitására, hogy itt a sikságon is lehet jó 

pinczét csinálni, amelyikben a bort jól el lehet 

tartani. 

párját 

Borászati egyesület hoz létre, ennek a 

tervezetét maga állitja össze. Ez még a 

filloxera előtt való időkben történt. 

Tudva levőleg a filloxera nem pusztitja a 

homoki szőlőket. (A dorosmai paraszt azt vi- 

tatta, hogy a homok bele megy a parányi, 
szabadszemmel nem is látható bogár sze- 

mébe, azért nem bántja ott a szőlőtőkét.) 

A kerti borok értékét akarta emelni. Jó- 

zan itélőképessége itt is sokkal előbb megta- 
lálta a követendő helyes utatt 

A tanulás volt a fővirtusa. Mindig azt 

sajnálta, miért hogy csak a gyermekeket tanit- 

ják azokra az üj tudományokra, mért nem az 

öregeket is. 

Bizony igaz kapás volt ő az úrszőlőjében. 

Ez a Csokás József egyszerű története. 

A fölművelésügyi miniszter, mikor a na- 

pokban lent járt Kecskeméten, diszes ünnepé- 

lyen maga tűzte fel a közbecsülésben álló férfi 
mellére az érdemkeresztet. 

Kivánatos volna, hogy kitüntetésének hire 

eljutna a legtávolabbi kuny hóba is, hadd halják 

hasznavehetlennek tartott sivány 

lehetett tenni s esetéből önként felmerül a kér- 

hogy dolgozni mindenkinek joga van s a tisz- 

tességes munka megtermi gyümölcsét. 

Csókás megmutatta, hogy az ős idők óta 

homokot ok- 

szerüű munka és befektetéssel gyümölcsözővé 

dés, hogy a mi termő földeinken is miért ne 

lehetne haszonhajtó gazdálkodást úzni az ég- 

hajlati és talajviszonyokhoz alkalmazott okszerű 

rű gazdálkodás meghonositásával. 

Csak követendő példát kellene mutatni. 

Irodalom. 

Hangulatok" lesz a czime Bartha Mik- 
lós könyvének, mely a könyvpiaczon karácsony- 
kor fog megjelenni. Ez a könyv negyven darab 
prózában irt költeményt foglal magában ily 
czimek alatt: Virrasztás, A nó, Könnyelmiiség, 
Cüásar győz, Ösapánk, Biróság előtt, Ki a hibás 
Az árva, Tapasztalás, Verőfény, Télen, Magá- 

nalk való, Jutalom, Vigasz, A holnap, A szeren- 
csétlen, A halál, Megváltás, Tempiomban, A 
költó sorsa, A röttő hivatása, Elvérzés, Pásztor- 

Emlékezet, Otthon, Födélgeten, Az ár ny- 
Aki Bartha vezérezikkeit ismeri, az 

fogalmat alkothat magának arról, hogy mily 
szingazdag festéssel és mily elragadó fantázi- 
ával vannak megirva ezek a költemények. A 
közönség körében szokatlan érdeklődést keltett 
az a hir hogy Barthától szépirodalmi dolgoza- 
tok jelennek meg a könyvpiaczon. Barthát a 
„Magyarország szerkesztősége birta reá könyvé- 
nek kiadására, s a Magyarország" most azzal 
kedveskedik olvssóinak, hogy Bartha könyvét 
diszes kiállitásban karácsonyi és ujévi ajándé- 
kul előfizetőinek ingyen fogja megküldeni. A 
könyvet mindenki megkaphatia, a ki Magyar- 

ország ra egy negyed évre előfizet. Az elői 
zetési dij (3 t 50 kr.) bármikor beküldhető ily 
czim alatt: Magyarország' kiadóhivatala, Bu- 
dapest. Sándor Bartha művének bolti ára 
2 írt lesz és külön is megrendelhető a Magyar- 
ország kiadóhivatalában. 

A „Magyarország" politikai napilap ez 
idő szerint a legjobban szerkesztett lap az 
országban. Legelső rangú iróink és publiczis- 
táink ma kétségtelenül a Magyarországba" 

r
a
 

irnak. Első sorban Bartha Miklós, az ország- 
nak ma legragyogóbb publiczistája, továbbá 
Pázmándy Dénes, Hock János, maga a főszer- 
kesztő Holló Lajos, Hentaller Lajos, Inczédy 
László stb. napról-napra a legélénkebbé és leg- 
elevenebbé teszik a magyar olvasoközönsegnek 
ezt a kiválóan kedvelt lapját. A Magyaror- 
szágban' jelennek meg azokon kivül Móra 
Istvánnak országszerte feltünő tárczái. Úgy 
hogy a ki eleven, jól és igazán első rangú 
hirlapot akar olvasni, az bátran a Magyar- 
ország-hoz fordulhat. A Magyarország-ot 
nemcsak nemes, előkelő hangja, egyenes, nem- 
zeti iránya és minden tekintetben hozzáférhet 
lensége teszi a magyar olvasó közönség előtt 
becsessé, hanem az is, hogy a család minden 
tagjának nyujt kellemes szórakozást. Tárczái, 
regényei, eleven hirei, párizsi divatlevelei stb. 
a legkedvesebb olvasmányt képezik. A Magyar 
ország az éjjeli postával küldetik szét, ug gy 
hogy reggel már az ország legtávo- 
labbi részeiben is ott van. Mily előny ez a 
hivatalnoknak, földbirtokosnak, kereskedőnek, 
iparosnak és minden intelligens embernek, hogy 
más lapokat megelőzőleg olvashatja már reg- 
gel mindazt, a mi az országban és külföldön 
förténik. Az országgyűlést, a hivatalos közlé- 
seket, a bel- és külföldi tőzsdei zárlatokat, 
szóval mindazt, a mi nemcsak érdekes, de az 
illetőnek állására és üzletére nézve is nagy 
befolyással van. Tudjuk, hogy előnyösen 
hasznalják fel egyesek, ha valaki egy nappal 
vagy fél nappal el van maradva az események 
től A ki ma egy fontos hirt előbb tud me 
az mérhetetlen előnyben van a többiek f 
A Magyarország mindenkire nézve lehe 
teszi ezt a korai és megbizható értesülést. 
biztositotta a Magyarország részére azt 
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II. évfolyam. PETROSÉ N Yés VIDÉKE Szombat, 1897. január 

óriási elterjedést, a minek ma örvend. A 
Magyarország -ra legezélszerübb postautalvá- ) El d 4 há K Magyarország ra legezélsze postauta ) 
nyon előfizetni akár egy hóra, (1 frt 20 kr.) 4 ado aza " 

akár egy negyedévre (3 frt 50 kr.) Czim: A szurduk szoros torkolatában, Petrosénytől egy fél órai távolságban a Livazényi vasuti 
Magy i é ; ' fA 5 

alagyarorszás kiadóhivatala Budapest Sán állomás mellett 5 szoba konyha kamara és pinczéből álló szilárd anyagból készült ház, a 
dor-u. 2. A félévi előfizetési dij T frt, az egész ... kl eü A a. 

zzá ta zó k ly áll 2 szob: : s s ázból, a ele a évi 14 frt. hozzá tartozó külön épülettel, mely áll szoba, konyha és sütőházból, a melyben jelenleg a 

vámhivatal van elhelyezve és évi 500 frt jövedelmet hajt jutányos áron eladó. 

Petroseny községében egy kert, mely 360 Eöl területből áll szintén eladó. 

Lupényben a vasuti állomáshoz közel egy ház, melyben jelenleg korcsma van és egyéb 

üzlethelyiségeknek is igen alkalmas, olcsó árban eladó. 

Petroseny község határában egy nagyobb kiterjedésü bükkfa erdő szintén jutányosan eladó 

Mindezekről bövebb felviiágositást nyerhetni a Petrosény és Vidéke Hitelszövetkezetné. 

(Petrosény Barcsay-féle ház I. em. 8 sz.) 1 

VASUTI MENETREND. o0000000000E s0000000000000000007 000É 
Petrosényből indaul 

.. Boldog ujévet kivánok m. t. vevőim és ismerőseimnek. 
Piski felé: éjjel 1201, regg. 610, d. e. 1125, z 

d. u. 525. 
994 2 A ... . . 

Piskire érkezik: s 425, d. e, 1032, d. u. 324 Van szerencsém a n. érdemű közönség b. tudomására hozni, hogy 
ste 2. : . ; . 

- a Petrosény főutczáján lévő üzletemet a közeledő karácsonyi és újévi 

Piskiről indal ünnepekre az ezen alkalomra megfelelő czikekkel már is annyira beren- 
Arad Budapest felé: d. u. 410, este 10 35, d. u. 

102", este 605, csak Aradig regg. 610 

Tövis felé: d. e. 1111, regg. 546, d,u. 302, 
este 9 24. 

V.Hunyad felé: regg. 450, d. e. 1025, d.u. 255 
este 834. 

deztem, hogy azon kellemes helyzetben vagyok, miszerint a n. é. közön- 

ség legmagasabb igényeit is kielégithetem. 

Ajánlom dúsan felszerelt raktáramat: karácsonyfa diszekben és 

czukorkákban, valamint valódi Eszterházy cognac, rum, orosz tea, palaczk 

borok, pezsgők, valódi prágai és szebeni sonka és különleges hús- 

áruimat. 

Petrosényből indal A nagyérdemű közönség további kegyes pártfogását kérve, vagyok 

Lupény felé: regg. 514, d. u. 404, d. e. 1020. 

Petrosénybe érkezik. 

Piski felől: regg. 4 30, este 905, d. u. 340 

tisztelettel : 

Kozák Györgyné. 5j
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e. 955. 

Lupény felől: este 840, d. e. 918, d.u. 424. Boldog újévet kivánok m. t. vevőim és ismerőseimnek 

-gal jelöltek gyorsvonatok. ö00 ÖÖ 60 Ö 560000 ÖÖÖ G0000 Ö Ö e] 
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- MŰBÁDOCOS, PETROSÉNY. 

mn szerencsém Petrosény és vidéke nagyérdemű közönségének becses tudomására hozni, hogy üzletemben 

a legdúsabb választékban készletben vannak s a legjutányosabb áron kaphatók, minden néven nevezhető bádogos és 

rézmű árúk a legszolidabban és legdiszesebben kiállitva. 

Takarék tűzhelyek, főzőedények, bográcsok, üstök, szóval egész konyha-berendezések gyorsforralók, kávé s 

thea főzök, fürdőkádak (melégitővel vagy anélkül) mosókészletek, vasalók stb. Kézi, kocsi, sir, vihar, biztonsági, bá- 

nyász, és utczai lámpák: elegansan festett szén és fatartók madár kaliczkák hideg és melegithető hajfodoritók se- 

bészeti s tisztasági eszközök; férfi és női betegségeknél használható gummi-árúk (fecskendők irrigatorok) stb, nagy 

választékban raktáron vannak, s esetleg megrendelésre a legpontosabban elkészittetnek. 

Továbbá elvállalom az épitési szakmába vágó bádogos munkák jutányos, gyors és kifogástalan elkészitését. 

Főtörekvésem, hogy a jelzett szakmába vágó ezikkek kiszolgálása s elkészitésével a legfokozottabb igényeket is 

kielégithessem; s ez okból műhelyemet saját házamban megnagyobbitottam a legujabb szerkezetű gépekkel felszerel- 

tem miért is a n. é. közönség becses pártolását kérve vagyok 

tisztelettel: 

Sárossy József, 
műbádogos. 
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Karácsonyi és újévi ajándékok dús s vélasztékban kaphatók 

HIRDETMEN. 

Van szerencsém a nagyérdemüű közönség becses tudomására hozni, hogy 

kön t és könyvkötészetemet önyvnyomdámat és könyvkötészetemet 
a legfokozottabb igényeknek megfelelőleg berendeztem s mindennemü nyomtatványt s könyvkötői munkát s 

E gyorsan, kifogástalanul és a legjutányosabb áron elkészitek. 
; 

s A nyomdától teljesen elkülönitett a 

E kö . C z z C 
E - - - - önyv-, papir-, iró- és rajzszer 

kereskedésemben kaphatók és megrendelhetők: iskolai tankönyvek, törvénykönyvek, mindennemü szép- E 

FE irodalmi- és szakművek, továbbá hangjegyek, szóval ezen üzlet körébe tartozó minden áruk. E 

Az eddigi pártolást méltánylandó, mindent elkövettem, hogy ugy nyomdám, mint könyv- s papir- E 

a kereskedésem és könyvkötészetem a n. é. közönség igényét kielégitse. 

i Maradok kiváló tisztelettel 
E] 
. 

FIGULI ANTAI 
c 

y Úzletemben 1898. évre naptárak dús választékban kaphatók. 

Festészeti anyagok és eszközök, papir diszáruk. 
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Villányi-féle csokoládé és cacao, 

Gottschlig-féle rum és thea, 

Angol és vegyes tea-sütemény, 

Óriási gesztenye, 

Teutsch-féle palaczk borok 

Imperial, Roguefort, Trapista-sajt, 

Valódi prágai sonka 

Kapható: JAKABFI REZSŐNÉL. 
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Nyomatott Figuli Antal gyorssajtóján. 
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